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See the notice on TED website

296571-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Lääketieteelliset laitteet – „ДОСТАВКА И МОНТАЖ НА ОБОРУДВАНЕ ЗА 
ПЕДИАТРИЧЕН КАБИНЕТ И 10 ЗДРАВНИ КАБИНЕТИ В УЧИЛИЩА И ДЕТСКИ ГРАДИНИ НА 
ТЕРИТОРИЯТА НА ОБЩИНА „СТРАЛДЖА“ ПО ДВЕ ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ
OJ S 84/2026 30/04/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ОБЩИНА СТРАЛДЖА
Sähköposti: d.stanchev@straldzha.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „ДОСТАВКА И МОНТАЖ НА ОБОРУДВАНЕ ЗА ПЕДИАТРИЧЕН 
КАБИНЕТ И 10 ЗДРАВНИ КАБИНЕТИ В УЧИЛИЩА И ДЕТСКИ ГРАДИНИ НА 
ТЕРИТОРИЯТА НА ОБЩИНА „СТРАЛДЖА“ ПО ДВЕ ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ
Kuvaus: Предмет на настоящата обществена поръчка е: „ДОСТАВКА И МОНТАЖ НА 
ОБОРУДВАНЕ ЗА ПЕДИАТРИЧЕН КАБИНЕТ И 10 ЗДРАВНИ КАБИНЕТИ В УЧИЛИЩА И 
ДЕТСКИ ГРАДИНИ НА ТЕРИТОРИЯТА НА ОБЩИНА „СТРАЛДЖА“ по две обособени 
позиции: Обособена позиция № 1 „Доставка и монтаж на медицинско оборудване за 
педиатричен кабинет и 10 здравни кабинети в училища и детски градини на територията 
на Община „Стралджа“; Обособена позиция № 2 „Доставка и монтаж на офис 
оборудване за педиатричен кабинет и 10 здравни кабинети в училища и детски градини 
на територията на Община „Стралджа“ по проект „Нов модел на интегрирана здравна 
грижа за деца в Югоизточния регион“ и Административен договор за предоставяне на 
безвъзмездна финансова помощ № BG16FFPR003-2.006-0055-С01, по процедура 
BG16FFPR003-2.006 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини“, 
Програма „Развитие на регионите“ 2021-2027 В обхвата на настоящата обществена 
поръчка се предвиждат дейности по доставка и монтаж на медицинско и офис 
оборудване. Мястото за изпълнение на поръчката за двете обособени позиции е гр. 
Стралджа, с. Зимница, с. Лозенец, с. Първенец и с. Войника, Община Стралджа.
Menettelyn tunniste: d4ffcb6d-bf27-481f-a3a4-f891ec573883
Sisäinen tunniste: 582850
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: Освен на основанията по чл.54 от ЗОП, възложителят 
отстранява от процедурата участник и при наличие на основанията, посочени в чл.107 
на Закона за обществените поръчки /ЗОП/: 1. участник, който не отговаря на 
поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението 
за обществена поръчка, или в документацията; 2. участник, който е представил оферта, 
която не отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; 
б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и 
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трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на 
международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10 на ЗОП; 3. участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 
72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. 
участник, подал оферта, която не отговаря на условията за представяне, включително 
за форма, начин, срок и валидност; 5. Участник, чието Техническо предложение за 
изпълнение за поръчката не отговаря на изискванията, посочени в настоящата 
документация. 6. Участник, чието Ценово предложение надвишава определената от 
Възложителя максимална прогнозна стойност на поръчката в нейната цялост. 7. 
Участник, който предложи срокове за изпълнение на поръчката над определените от 
възложителя максимални срокове за изпълнение. 8. Лице, което е нарушило забрана по 
чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. 9. участник-обединение, който промени съставът на 
обединението след подаването на офертата, ще бъде отстранен от участие в 
процедурата за възлагане на настоящата обществена поръчка, а в случай, че е избран 
за изпълнител, то възложителят няма да сключи договор за обществена поръчка. 10. 
участници, които не са декриптирали офертите и/или ценовите предложения в 
установения срок, се отстраняват от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП. 
Възложителят отстранява от участие за възлагане на обществена поръчка участник, 
който: е регистрирано дружество в юрисдикция с преференциален данъчен режим, и 
контролираните от него лица, включително и при участие чрез гражданско дружество
/консорциум, в което участва дружество, регистрирано в юрисдикция с преференциален 
данъчен режим по смисъла на Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
/ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС/, освен ако попада в изключенията на чл. 4 от 
ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС. При подаване на офертата, липсата на посочените 
обстоятелства се декларира в Единен европейски документ за обществени поръчки 
(ЕЕДОП) чрез попълване на част ІІІ, раздел Г в приложимите полета. Лице съгласно чл. 
113 от Закон за Сметната палата, заемало публична длъжност, което в последната една 
година от изпълнението на правомощията или задълженията си по служба е участвало 
в провеждането на процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с 
предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или 
предоставени от Европейския съюз на българската държава, няма право в продължение 
на една година от освобождаването си от длъжност да участва или да представлява 
физическо или юридическо лице в такива процедури пред институцията, в която е 
заемало длъжността, или пред контролирано от нея юридическо лице. Забраната за 
участие в процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с предоставяне 
на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или предоставени от 
Европейския съюз на българската държава, се прилага и за юридическо лице, в което 
лицето по ал. 1 е станало съдружник, притежава дялове или е управител или член на 
орган на управление или контрол след освобождаването му от длъжност. 
Информацията относно горепосоченото се декларира от участниците в еЕЕДОП, Част 
III: „Основания за изключване“, Раздел Г „Специфични национални основания за 
изключване“. Възложителят отстранява участник, за когото са налице основанията по чл.
54, ал.1 от ЗОП, възникнали преди или по време на процедурата, включително когато 
участник в процедурата е обединение от физически и/или юридически лица и за член на 
обединението е налице някое от основанията за отстраняване. ВАЖНО! Участник се 
отранява от процедурата при констатирани аритметични грешки. Участникът е 
единствено отговорен за евентуално допуснати грешки и пропуски. Освен 
горепосочените основанията, възложителят отстранява от участие в процедурата: 1.
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Участници, които са свързани лица. Забележка: „Свързани лица” са тези по смисъла на 
§ 1, т. 13 и 14 от ДР на Закона за публично предлагане на ценни книжа, а именно: 
„Свързани лица“ са: а) лицата, едното от които контролира другото лице или негово 
дъщерно дружество; б) лицата, чиято дейност се контролира от трето лице; в) лицата, 
които съвместно контролират трето лице; г) съпрузите, роднините по права линия без 
ограничения, роднините по съребрена линия до четвърта степен включително и 
роднините по сватовство до четвърта степен включително. „Контрол" е налице, когато 
едно лице: а) притежава, включително чрез дъщерно дружество или по силата на 
споразумение с друго лице, над 50 на сто от броя на гласовете в общото събрание на 
едно дружество или друго юридическо лице; или б) може да определя пряко или 
непряко повече от половината от членовете на управителния или контролния орган на 
едно юридическо лице; или в) може по друг начин да упражнява решаващо влияние 
върху вземането на решения във връзка с дейността на юридическо лице. При подаване 
на офертата, липсата на посочените обстоятелства се декларира в Единен европейски 
документ за обществени поръчки (еЕЕДОП) чрез попълване на част ІІІ, раздел Г в 
приложимите полета.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Ямбол (BG343)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 87 149,22 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА ЗА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА 1. 
Условия и размер на гаранцията за изпълнение на договора, условия и начин на 
плащането й. Гаранцията за изпълнение на договора за обществена поръчка е в размер 
на 5% (пет процента) от стойността на договора. Гаранцията за изпълнение на договора 
може да се представи под формата на: - Банкова гаранция – (изготвя се по образец на 
банката, която я издава, при условие че в гаранцията са вписани условията на 
Възложителя); - Парична сума, преведена по сметка на Възложителя; - Застраховка, 
която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Участникът сам избира формата на гаранцията. Когато 
участникът определен за изпълнител избере гаранцията да бъде банкова гаранция, 
тогава тя трябва да бъде безусловна и неотменяема банкова гаранция и да съдържа 
задължение на банката - гарант да извърши плащане при първо писмено искане от 
Възложителя, деклариращ, че е налице неизпълнение на задължение на Изпълнителя 
или друго основание за задържане на Гаранцията за изпълнение по този Договор. 
Гаранция под формата на застраховка може да се предостави само когато стойността 
на гаранцията за изпълнение, е равна или по-малка от 500 000 лв. Гаранцията за 
изпълнение на договора се предоставя на Възложителя не по-късно от датата на 
сключване на договора за обществената поръчка. 2. Условия и срокове за задържане 
или освобождаване на гаранцията: Условията и сроковете за задържане или 
освобождаване на гаранцията се уреждат в проекто-договора за възлагане на 
обществена поръчка.
Oikeusperusta: 
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Direktiivi 2014/24/EU

2.1.5.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Osien enimmäismäärä, joiden osalta yksi tarjoaja voi jättää tarjouksia: 2
Sopimusehdot: 
Osien enimmäismäärä, joista voidaan tehdä sopimus yhden tarjoajan kanssa: 2

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
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кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: „Доставка и монтаж на медицинско оборудване за педиатричен кабинет 
и 10 здравни кабинети в училища и детски градини на територията на Община 
„Стралджа“
Kuvaus: В обхвата на настоящата обособена позиция се предвиждат дейности по 
доставка и монтаж на медицинско оборудване.
Sisäinen tunniste: 582854

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
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Pääasiallinen luokitus (cpv): 33100000 Lääketieteelliset laitteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Ямбол (BG343)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Muu kesto: Tuntematon

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 67 149,22 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Euroopan aluekehitysrahasto (EAKR) (2021/2027)
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Toimitusvarmuus
Valintaperusteen kuvaus: Възложителят не изисква критерии за подбор.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: П1 – Срок за доставка
Kuvaus: МЕТОДИКА ЗА ОПРЕДЕЛЯНЕ НА КОМПЛЕКСНАТА ОЦЕНКА НА ОФЕРТАТА 
(Методика за комплексна оценка. Начин за определяне на оценката по всеки показател) 
Методика за комплексна оценка Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа 
на икономически най- изгодната оферта. Тя се определя базирано на следния критерий 
за възлагане: оптимално съотношение качество/цена. На първо място се класира 
участникът, получил най-висока комплексна оценка на офертата. Комплексната оценка 
(КО) има максимална стойност 100 точки. КО на офертите на участниците в настоящата 
процедура се изчислява базирано на следните два показателя: Таблица № 1: 
Показатели за комплексна оценка и максимален брой точки (относителна тежест, 
съответстваща на броя точки в КО) Показател Максимален брой точки 1. П1 – Срок за 
доставка 60 т. 2. П2 - Ценово предложение 40 т. Формулата, по която се изчислява КО 
за всеки участник, е: КО = П1 + П2 Начин за определяне на оценката по показател П1 - 
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Срок за доставка Оценка по показател П1 – Срок за доставка Преди извършване на 
оценка, техническите предложения се проверяват, за да се установи, че са подготвени и 
представени в съответствие с изискванията на документацията за участие в 
процедурата. Точките по показател П1 „Срок за доставка“ се изчисляват по следния 
начин: Предложен срок за доставка от участника се изчислява по формулата: П1 = 
(Предложен минимален срок за доставка /Предложен срок за доставка от участника )#60 
Максималният брой точки, които даден участник може да получи при оценка на 
показател П1 Срок за доставка е 60 точки. Начин за определяне на оценката по 
показател П2-Ценово предложение Оценка по показател П2 – Ценово предложение 
Преди извършване на финансовата оценка, ценовите предложения се проверяват, за да 
се установи, че са подготвени и представени в съответствие с изискванията на 
документацията за участие в процедурата. Точките относно ценовите предложения се 
изчисляват по следния начин: Предложена цена – Ценово предложение на участника се 
изчислява по следната формула (мерната единица е в евро, без ДДС): П2 = 
(Предложена минимална цена в евро (без ДДС)/Предложена цена от участника в евро 
(без ДДС))#40 Максималният брой точки, които даден участник може да получи при 
оценка на ценовото предложение, е 40 точки. Комисията класира участниците по 
степента на съответствие на офертите с предварително обявените условия на 
поръчката. Когато комплексните оценки на две или повече оферти са равни, с 
предимство се класира офертата, в която се съдържат по-изгодни предложения, 
преценени в следния ред: 1. по-ниска предложена цена; 2. по-изгодно предложение по 
показатели извън посочените по т. 1, сравнени в низходящ ред съобразно тяхната 
тежест. Комисията провежда публично жребий за определяне на изпълнител между 
класираните на първо място оферти, ако участниците не могат да бъдат класирани в 
съответствие с предходния текст. В случай че комплексните оценки на две или повече 
оферти са равни, за определяне на изпълнител между класираните на първо място 
оферти се прилагат разпоредбите на чл. 58, ал. 2 и 3 от ППЗОП.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: П2 - Ценово предложение
Kuvaus: МЕТОДИКА ЗА ОПРЕДЕЛЯНЕ НА КОМПЛЕКСНАТА ОЦЕНКА НА ОФЕРТАТА 
(Методика за комплексна оценка. Начин за определяне на оценката по всеки показател) 
Методика за комплексна оценка Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа 
на икономически най- изгодната оферта. Тя се определя базирано на следния критерий 
за възлагане: оптимално съотношение качество/цена. На първо място се класира 
участникът, получил най-висока комплексна оценка на офертата. Комплексната оценка 
(КО) има максимална стойност 100 точки. КО на офертите на участниците в настоящата 
процедура се изчислява базирано на следните два показателя: Таблица № 1: 
Показатели за комплексна оценка и максимален брой точки (относителна тежест, 
съответстваща на броя точки в КО) Показател Максимален брой точки 1. П1 – Срок за 
доставка 60 т. 2. П2 - Ценово предложение 40 т. Формулата, по която се изчислява КО 
за всеки участник, е: КО = П1 + П2 Начин за определяне на оценката по показател П1 - 
Срок за доставка Оценка по показател П1 – Срок за доставка Преди извършване на 
оценка, техническите предложения се проверяват, за да се установи, че са подготвени и 
представени в съответствие с изискванията на документацията за участие в 
процедурата. Точките по показател П1 „Срок за доставка“ се изчисляват по следния 
начин: Предложен срок за доставка от участника се изчислява по формулата: П1 = 
(Предложен минимален срок за доставка /Предложен срок за доставка от участника )#60 
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Максималният брой точки, които даден участник може да получи при оценка на 
показател П1 Срок за доставка е 60 точки. Начин за определяне на оценката по 
показател П2-Ценово предложение Оценка по показател П2 – Ценово предложение 
Преди извършване на финансовата оценка, ценовите предложения се проверяват, за да 
се установи, че са подготвени и представени в съответствие с изискванията на 
документацията за участие в процедурата. Точките относно ценовите предложения се 
изчисляват по следния начин: Предложена цена – Ценово предложение на участника се 
изчислява по следната формула (мерната единица е в евро, без ДДС): П2 = 
(Предложена минимална цена в евро (без ДДС)/Предложена цена от участника в евро 
(без ДДС))#40 Максималният брой точки, които даден участник може да получи при 
оценка на ценовото предложение, е 40 точки. Комисията класира участниците по 
степента на съответствие на офертите с предварително обявените условия на 
поръчката. Когато комплексните оценки на две или повече оферти са равни, с 
предимство се класира офертата, в която се съдържат по-изгодни предложения, 
преценени в следния ред: 1. по-ниска предложена цена; 2. по-изгодно предложение по 
показатели извън посочените по т. 1, сравнени в низходящ ред съобразно тяхната 
тежест. Комисията провежда публично жребий за определяне на изпълнител между 
класираните на първо място оферти, ако участниците не могат да бъдат класирани в 
съответствие с предходния текст. В случай че комплексните оценки на две или повече 
оферти са равни, за определяне на изпълнител между класираните на първо място 
оферти се прилагат разпоредбите на чл. 58, ал. 2 и 3 от ППЗОП.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/582850
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/582850
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА ЗА ОБЩЕСТВЕНА 
ПОРЪЧКА 1. Условия и размер на гаранцията за изпълнение на договора, условия и 
начин на плащането й. Гаранцията за изпълнение на договора за обществена поръчка е 
в размер на 5% (пет процента) от стойността на договора. Гаранцията за изпълнение на 
договора може да се представи под формата на: - Банкова гаранция – (изготвя се по 
образец на банката, която я издава, при условие че в гаранцията са вписани условията 
на Възложителя); - Парична сума, преведена по сметка на Възложителя; - Застраховка, 
която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Участникът сам избира формата на гаранцията. Когато 
участникът определен за изпълнител избере гаранцията да бъде банкова гаранция, 
тогава тя трябва да бъде безусловна и неотменяема банкова гаранция и да съдържа 
задължение на банката - гарант да извърши плащане при първо писмено искане от 
Възложителя, деклариращ, че е налице неизпълнение на задължение на Изпълнителя 

https://app.eop.bg/today/582850
https://app.eop.bg/today/582850
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или друго основание за задържане на Гаранцията за изпълнение по този Договор. 
Гаранция под формата на застраховка може да се предостави само когато стойността 
на гаранцията за изпълнение, е равна или по-малка от 500 000 лв. Гаранцията за 
изпълнение на договора се предоставя на Възложителя не по-късно от датата на 
сключване на договора за обществената поръчка. 2. Условия и срокове за задържане 
или освобождаване на гаранцията: Условията и сроковете за задържане или 
освобождаване на гаранцията се уреждат в проекто-договора за възлагане на 
обществена поръчка.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 02/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 10-дневен срок съгласно чл. 197, ал. 1 от ЗОП.

5.1.  Osa: LOT-0002
Ilmoituksen nimi: „Доставка и монтаж на офис оборудване за педиатричен кабинет и 10 
здравни кабинети в училища и детски градини на територията на Община „Стралджа“
Kuvaus: В обхвата на настоящата обособена позиция се предвиждат дейности по 
доставка и монтаж на офис оборудване.
Sisäinen tunniste: 582857

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39000000 Huonekalut (myös toimistokalusteet), sisustustavarat, 
kodinkoneet ja laitteet (valaistusta lukuun ottamatta) ja puhdistustuotteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Ямбол (BG343)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Muu kesto: Tuntematon

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
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Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 20 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tietoa Euroopan unionin rahastoista: 
EU:n rahoitusohjelma: Euroopan aluekehitysrahasto (EAKR) (2021/2027)
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Toimitusvarmuus
Valintaperusteen kuvaus: Възложителят не изисква критерии за подбор.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: П1 – Срок за доставка
Kuvaus: МЕТОДИКА ЗА ОПРЕДЕЛЯНЕ НА КОМПЛЕКСНАТА ОЦЕНКА НА ОФЕРТАТА 
(Методика за комплексна оценка. Начин за определяне на оценката по всеки показател) 
Методика за комплексна оценка Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа 
на икономически най- изгодната оферта. Тя се определя базирано на следния критерий 
за възлагане: оптимално съотношение качество/цена. На първо място се класира 
участникът, получил най-висока комплексна оценка на офертата. Комплексната оценка 
(КО) има максимална стойност 100 точки. КО на офертите на участниците в настоящата 
процедура се изчислява базирано на следните два показателя: Таблица № 1: 
Показатели за комплексна оценка и максимален брой точки (относителна тежест, 
съответстваща на броя точки в КО) Показател Максимален брой точки 1. П1 – Срок за 
доставка 60 т. 2. П2 - Ценово предложение 40 т. Формулата, по която се изчислява КО 
за всеки участник, е: КО = П1 + П2 Начин за определяне на оценката по показател П1 - 
Срок за доставка Оценка по показател П1 – Срок за доставка Преди извършване на 
оценка, техническите предложения се проверяват, за да се установи, че са подготвени и 
представени в съответствие с изискванията на документацията за участие в 
процедурата. Точките по показател П1 „Срок за доставка“ се изчисляват по следния 
начин: Предложен срок за доставка от участника се изчислява по формулата: П1 = 
(Предложен минимален срок за доставка /Предложен срок за доставка от участника )#60 
Максималният брой точки, които даден участник може да получи при оценка на 
показател П1 Срок за доставка е 60 точки. Начин за определяне на оценката по 
показател П2-Ценово предложение Оценка по показател П2 – Ценово предложение 
Преди извършване на финансовата оценка, ценовите предложения се проверяват, за да 
се установи, че са подготвени и представени в съответствие с изискванията на 
документацията за участие в процедурата. Точките относно ценовите предложения се 
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изчисляват по следния начин: Предложена цена – Ценово предложение на участника се 
изчислява по следната формула (мерната единица е в евро, без ДДС): П2 = 
(Предложена минимална цена в евро (без ДДС)/Предложена цена от участника в евро 
(без ДДС))#40 Максималният брой точки, които даден участник може да получи при 
оценка на ценовото предложение, е 40 точки. Комисията класира участниците по 
степента на съответствие на офертите с предварително обявените условия на 
поръчката. Когато комплексните оценки на две или повече оферти са равни, с 
предимство се класира офертата, в която се съдържат по-изгодни предложения, 
преценени в следния ред: 1. по-ниска предложена цена; 2. по-изгодно предложение по 
показатели извън посочените по т. 1, сравнени в низходящ ред съобразно тяхната 
тежест. Комисията провежда публично жребий за определяне на изпълнител между 
класираните на първо място оферти, ако участниците не могат да бъдат класирани в 
съответствие с предходния текст. В случай че комплексните оценки на две или повече 
оферти са равни, за определяне на изпълнител между класираните на първо място 
оферти се прилагат разпоредбите на чл. 58, ал. 2 и 3 от ППЗОП.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: П2 - Ценово предложение
Kuvaus: МЕТОДИКА ЗА ОПРЕДЕЛЯНЕ НА КОМПЛЕКСНАТА ОЦЕНКА НА ОФЕРТАТА 
(Методика за комплексна оценка. Начин за определяне на оценката по всеки показател) 
Методика за комплексна оценка Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа 
на икономически най- изгодната оферта. Тя се определя базирано на следния критерий 
за възлагане: оптимално съотношение качество/цена. На първо място се класира 
участникът, получил най-висока комплексна оценка на офертата. Комплексната оценка 
(КО) има максимална стойност 100 точки. КО на офертите на участниците в настоящата 
процедура се изчислява базирано на следните два показателя: Таблица № 1: 
Показатели за комплексна оценка и максимален брой точки (относителна тежест, 
съответстваща на броя точки в КО) Показател Максимален брой точки 1. П1 – Срок за 
доставка 60 т. 2. П2 - Ценово предложение 40 т. Формулата, по която се изчислява КО 
за всеки участник, е: КО = П1 + П2 Начин за определяне на оценката по показател П1 - 
Срок за доставка Оценка по показател П1 – Срок за доставка Преди извършване на 
оценка, техническите предложения се проверяват, за да се установи, че са подготвени и 
представени в съответствие с изискванията на документацията за участие в 
процедурата. Точките по показател П1 „Срок за доставка“ се изчисляват по следния 
начин: Предложен срок за доставка от участника се изчислява по формулата: П1 = 
(Предложен минимален срок за доставка /Предложен срок за доставка от участника )#60 
Максималният брой точки, които даден участник може да получи при оценка на 
показател П1 Срок за доставка е 60 точки. Начин за определяне на оценката по 
показател П2-Ценово предложение Оценка по показател П2 – Ценово предложение 
Преди извършване на финансовата оценка, ценовите предложения се проверяват, за да 
се установи, че са подготвени и представени в съответствие с изискванията на 
документацията за участие в процедурата. Точките относно ценовите предложения се 
изчисляват по следния начин: Предложена цена – Ценово предложение на участника се 
изчислява по следната формула (мерната единица е в евро, без ДДС): П2 = 
(Предложена минимална цена в евро (без ДДС)/Предложена цена от участника в евро 
(без ДДС))#40 Максималният брой точки, които даден участник може да получи при 
оценка на ценовото предложение, е 40 точки. Комисията класира участниците по 
степента на съответствие на офертите с предварително обявените условия на 
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поръчката. Когато комплексните оценки на две или повече оферти са равни, с 
предимство се класира офертата, в която се съдържат по-изгодни предложения, 
преценени в следния ред: 1. по-ниска предложена цена; 2. по-изгодно предложение по 
показатели извън посочените по т. 1, сравнени в низходящ ред съобразно тяхната 
тежест. Комисията провежда публично жребий за определяне на изпълнител между 
класираните на първо място оферти, ако участниците не могат да бъдат класирани в 
съответствие с предходния текст. В случай че комплексните оценки на две или повече 
оферти са равни, за определяне на изпълнител между класираните на първо място 
оферти се прилагат разпоредбите на чл. 58, ал. 2 и 3 от ППЗОП.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/582850
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/582850
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: ГАРАНЦИЯ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ДОГОВОРА ЗА ОБЩЕСТВЕНА 
ПОРЪЧКА 1. Условия и размер на гаранцията за изпълнение на договора, условия и 
начин на плащането й. Гаранцията за изпълнение на договора за обществена поръчка е 
в размер на 5% (пет процента) от стойността на договора. Гаранцията за изпълнение на 
договора може да се представи под формата на: - Банкова гаранция – (изготвя се по 
образец на банката, която я издава, при условие че в гаранцията са вписани условията 
на Възложителя); - Парична сума, преведена по сметка на Възложителя; - Застраховка, 
която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Участникът сам избира формата на гаранцията. Когато 
участникът определен за изпълнител избере гаранцията да бъде банкова гаранция, 
тогава тя трябва да бъде безусловна и неотменяема банкова гаранция и да съдържа 
задължение на банката - гарант да извърши плащане при първо писмено искане от 
Възложителя, деклариращ, че е налице неизпълнение на задължение на Изпълнителя 
или друго основание за задържане на Гаранцията за изпълнение по този Договор. 
Гаранция под формата на застраховка може да се предостави само когато стойността 
на гаранцията за изпълнение, е равна или по-малка от 500 000 лв. Гаранцията за 
изпълнение на договора се предоставя на Възложителя не по-късно от датата на 
сключване на договора за обществената поръчка. 2. Условия и срокове за задържане 
или освобождаване на гаранцията: Условията и сроковете за задържане или 
освобождаване на гаранцията се уреждат в проекто-договора за възлагане на 
обществена поръчка.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 

https://app.eop.bg/today/582850
https://app.eop.bg/today/582850
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Tarjousten avaamisen päivämäärä: 02/06/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 10-дневен срок съгласно чл. 197, ал. 1 от ЗОП.

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ОБЩИНА СТРАЛДЖА
Rekisterinumero: 000970432
Postiosoite: ул. ХЕМУС №12
Postitoimipaikka: гр.Стралджа
Postinumero: 8680
Maaryhmittely (NUTS): Ямбол (BG343)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Даниел Веселинов Станчев
Sähköposti: d.stanchev@straldzha.bg
Puhelin: 04761 69-86
Internetosoite: https://straldzha.bg/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/5555
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

mailto:d.stanchev@straldzha.bg
https://straldzha.bg/
https://app.eop.bg/buyer/5555
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: fd2400cd-430b-4f90-af22-e33dadc3ee0d  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 28/04/2026 18:41:22 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 296571-2026
EUVL S -lehden numero: 84/2026
Julkaisupäivä: 30/04/2026
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